
A2.4 En el aeropuerto y en el avión 

☐ El facturación para su vuelo: en el aeropuerto y en línea.
☐ Solicitar información sobre los horarios de los vuelos y las terminales.
☐ Pasar por seguridad y comprender las instrucciones de seguridad.

 

El aeropuerto (Lotnisko) La azafata (Stewardessa)

El control de seguridad (Kontrola bezpieczeństwa) El piloto (Pilot)

El mostrador (Stanowisko odprawy) Viajar en avión (Podróżować samolotem)

La tarjeta de embarque (Karta pokładowa) Facturar (Nadać bagaż)

El pasaporte (Paszport) Aterrizar (Lądować)

El carnet de identidad (Dowód tożsamości) Seguir (Kontynuować / iść za)

El equipaje de mano (Bagaż podręczny) Abrocharse (Zapiąć się)

El cinturón de seguridad (Pas bezpieczeństwa) Ponerse cómodo (Rozsiąść się wygodnie)

La instrucción (Instrukcja)

1. Gramatyka: Różnica między "Mucho" a "Muy" 
Naucz się rozróżniać intensyfikatory „mucho” i „muy”.

1. "Muy" używa się tylko z przymiotnikami lub przysłówkami.
2. "Mucho" używa się tylko z czasownikami lub rzeczownikami.
3. "Mucho" odpowiada na pytanie "¿Cuánto/a/os/as?"; "muy" odpowiada na "¿Cómo?".

Intensificador Va con Ejemplo

Muy
Adjetivo / adverbio (Przymiotnik /
przysłówek)

El control de seguridad está muy lleno hoy.
(Kontrola bezpieczeństwa jest dziś bardzo zatłoczona.)

Llegamos muy tarde al aeropuerto. (Przyjechaliśmy
na lotnisko bardzo późno.)

Mucho
Verbo / adverbio + intensificador
(Czasownik / przysłówek + intensyfikator)

Viajo mucho por trabajo. (Dużo podróżuję w pracy.)

El aeropuerto es mucho más grande que el otro.
(Lotnisko jest znacznie większe niż tamto.)

Mucho/a/

Muchos/as
Sustantivo (Rzeczownik)

Para el viaje necesitamos mucho equipamiento.
(Na podróż potrzebujemy dużo wyposażenia.)

Hay muchos vuelos retrasados. (Jest wiele
opóźnionych lotów.)

Tengo mucha prisa para llegar al mostrador.
(Bardzo się spieszę, żeby dotrzeć do stanowiska odprawy.)

Hay muchas personas en la puerta de
embarque. (Jest wiele osób przy bramce.)
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1. Este coche es ________________ cómodo para un viaje largo de trabajo.
a.   mucho  b.   muchos  c.   muy  d.   mucha

2. Necesito ________________ gasolina porque voy a conducir hasta Valencia.
a.   muchas  b.   mucho  c.   mucha  d.   muy

Wybierz poprawne zdanie zgodnie z użyciem "mucho" i "muy". Pamiętaj, że "muy" używa
się z przymiotnikami i przysłówkami, a "mucho" z czasownikami i rzeczownikami. 

1.  El coche está mucho sucio después del viaje.
 El coche está sucio muy después del viaje.
 El coche está muy sucio después del viaje.

2.  Nos gusta muy alquilar coches para las vacaciones.
 Nos gusta mucho alquilar coches para las vacaciones.
 Nos gusta alquilar mucho coches para las vacaciones.

1. El coche está muy sucio después del viaje. 2. Nos gusta mucho alquilar coches para las vacaciones.

Przepisz zwroty 

1. En esta ciudad hay muy tráfico por la mañana.
_______________________________________________

2. Mis jefes trabajan muy y casi nunca descansan.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj elementy o powiązanym znaczeniu. 

a. Facturar el equipaje 1. Revisión antes de embarcar

b. El control de seguridad 2. Documento para subir al avión

c. La tarjeta de embarque 3. Dejar la maleta en el mostrador

d. Abrocharse el cinturón 4. Cerrar el cinturón de seguridad
a-3 b-1 c-2 d-4 e-?

2. E-mail od linii lotniczej: informacje przed lotem (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: facturar, cinturón de seguridad, aeropuerto, pasaporte,
mostrador, tarjeta de embarque, carné de identidad, instrucciones, control
de seguridad, equipaje de mano

Estimado cliente:

Le recordamos que puede hacer la facturación online desde 24 horas antes del vuelo. Solo tiene
que entrar en nuestra web, escribir su número de reserva y mostrar su ______________________ o
______________________ en el aeropuerto. Después, descargue su ______________________ en el móvil.
El día del viaje llegue al ______________________ dos horas antes y vaya al ______________________ solo
si necesita ______________________ maletas grandes.

Antes de la puerta de embarque, todos los pasajeros pasan por el ______________________ . Tiene
que sacar el portátil y los líquidos del ______________________ y seguir las ______________________ del
personal. En el avión, abróchese el ______________________ cuando lo indique la azafata y escuche la
explicación del piloto sobre la salida y la hora de aterrizar. Le deseamos un buen viaje.

Szanowny Kliencie:

Przypominamy, że można odprawić się online już na 24 godziny przed lotem. Wystarczy wejść na naszą stronę,
wpisać numer rezerwacji i okazać paszport lub dowód osobisty na lotnisku. Następnie pobierz swoją kartę pokładową
na telefon. W dniu podróży przybądź na lotnisko dwie godziny wcześniej i zgłoś się do stanowiska tylko wtedy, gdy
musisz nadać duże walizki.

Przed bramką wszyscy pasażerowie przechodzą kontrolę bezpieczeństwa. Trzeba wyjąć laptopa i płyny z bagażu
podręcznego i stosować się do instrukcji personelu. W samolocie zapiąć pas bezpieczeństwa, gdy zażąda tego
personel pokładowy, i wysłuchać informacji od pilota o starcie i przybliżonym czasie lądowania. Życzymy miłej
podróży.

1. ¿Qué tiene que hacer el pasajero para facturar online antes del vuelo?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

La persona ya tiene la tarjeta de embarque en el móvil antes de subir al
avión.

☐ ☐

En el control de seguridad le piden que facture el equipaje de mano. ☐ ☐
Según el piloto, el avión tardará alrededor de una hora en llegar. ☐ ☐

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Esta mañana ____________________ ____________________ el
control de seguridad y la azafata ha sido muy buena
conmigo.

(Dziś rano przeszedłem odprawę
bezpieczeństwa, a stewardessa była dla mnie
bardzo miła.)

a.   he pasar  b.   ha pasado  c.   he pasado  d.   pasé 

2. Después ____________________ ____________________ por el
mostrador para facturar la maleta porque el equipaje de
mano era demasiado fuerte y pesado.

(Potem podszedłem do stanowiska, żeby nadać
walizkę, ponieważ bagaż podręczny był za duży
i za ciężki.)

a.   he pasé  b.   hemos pasado  c.   he pasado  d.   ha pasado 

3. Ahora el agente me ____________________ mi asiento en la
tarjeta de embarque y dice que el vuelo es bueno.

(Teraz agent pokazuje mi moje miejsce na
karcie pokładowej i mówi, że lot jest w
porządku.)

a.   muestra  b.   mostráis  c.   muestras  d.   mostramos 

1. he pasado 2. he pasado 3. muestra

5. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Facturar maleta en el aeropuerto 

Pasajero: Buenos días, quiero facturar esta maleta para el vuelo a Barcelona y no tengo
la tarjeta de embarque impresa.  
(Dzień dobry, chcę nadać tę walizkę na lot do Barcelony i nie mam wydrukowanej karty
pokładowej.)

Empleado del mostrador: 1._______________________________________________________________________________ 

Pasajero: Aquí tiene mi pasaporte, solo llevo esta maleta y un equipaje de mano
pequeño.  
(Proszę, oto mój paszport. Mam tylko tę walizkę i mały bagaż podręczny.)

Empleado del mostrador: 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Sentarse y seguir instrucciones en el avión 

Pasajera: 3._______________________________________________________________________________ 

Azafata: Sí, es este, puede ponerse cómoda y, por favor, abróchese el cinturón de seguridad.  
(Tak, to tutaj. Proszę usiąść i zapiąć pas bezpieczeństwa.)

Pasajera: 4._______________________________________________________________________________ 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Buenos días, por favor, deme su pasaporte o su carné de identidad. 2. Perfecto, su maleta está facturada, aquí tiene su
tarjeta de embarque; embarcamos por la puerta B18. 3. Perdona, ¿es aquí el asiento 14C? No veo bien los números. 4. De
acuerdo, sigo las instrucciones; ¿tengo que mantener el cinturón abrochado todo el vuelo?

Azafata: Sí, mejor llevarlo siempre abrochado por seguridad, sobre todo durante el despegue y el
aterrizaje.  
(Tak, najlepiej mieć go zawsze zapiętego ze względów bezpieczeństwa, szczególnie podczas startu i lądowania.)

6. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 

Quisiera información sobre… / ¿Dónde está…? (la puerta / el control de seguridad / el mostrador) /
Normalmente, cuando viajo, primero…

1. Imagina que tienes un viaje de trabajo a otro país. ¿Qué haces desde que llegas al aeropuerto hasta
que tienes la tarjeta de embarque?

__________________________________________________________________________________________________________

2. En el control de seguridad, el agente te pide que saques cosas del equipaje de mano. ¿Qué sacas y
qué documentación enseñas?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Estás en el aeropuerto y no sabes la hora ni la puerta de embarque de tu vuelo. ¿Qué preguntas
haces en el mostrador de información?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Ya estás en el avión, sentado. ¿Qué haces cuando la azafata explica las instrucciones de seguridad y
qué te importa para estar cómodo durante el vuelo?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Email 

Estimado/a pasajero/a,

le recordamos que su vuelo a Madrid sale mañana a las 09:30.

Puede hacer el check-in online hoy o facturar mañana en el mostrador 25 de la Terminal 2.

En el control de seguridad debe sacar los líquidos y el portátil de su equipaje de mano y
seguir las instrucciones del personal.

Recuerde llevar su pasaporte o carné de identidad y llegar al aeropuerto 2 horas antes de la
salida.

Atentamente,
Laura García
Atención al cliente – AirEuropa

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Le escribo porque tengo una pregunta sobre… / Quisiera confirmar si…
/ Muchas gracias por la información, pero me gustaría saber también si… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Pasar (przechodzić)

Pretérito perfecto

Mostrar (pokazać)

Presente

yo he pasado muestro

tú has pasado muestras

él/ella/usted ha pasado muestra

nosotros/nosotras hemos pasado mostramos

vosotros/vosotras habéis pasado mostráis

ellos/ellas/ustedes han pasado muestran
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